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See the notice on TED website

695884-2026 - Licitación
Polonia – Máquinas y aparatos de pruebas y medida – KOMORA Pyłowa z POZIOMYM 
przepływem powietrza
OJ S 195/2026 08/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL Sp. z o.o.
Correo electrónico: bosmal@bosmal.com.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: KOMORA Pyłowa z POZIOMYM przepływem powietrza
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest dostawa całkowicie nowej komory pyłowej z 
poziomym ruchem powietrza do testów odporności na wnikanie pyłu i testów odporności 
materiałów i powierzchni na działanie pyłu. Komora pyłowa musi zapewnić realizację badań 
zgodnie z aktualnymi na dzień złożenia oferty metodologiami jak poniżej: • PN-EN 60068-2-68 
metoda LC1 • MIL STD 810 metoda 510.7 Procedura I i Procedura II • NO-06-A107 p. 4.12.4 
Metoda 1 2. Obiekty badawcze. W komorze badane będą głównie urządzenia i komponenty 
elektryczne i elektroniczne lub ich obudowy oraz próbki materiałów. Wymiary przestrzeni 
roboczej komory powinny być odpowiednie aby zapewnić wymagania wymienionych norm dla 
testowania detali o wymiarach maksymalnych WxSxG [m] 1 x 1 x 1. 3. Wymagane parametry 
komory pyłowej : Wymagane parametry zamieszczono w Tabeli 1 Tabela 1 Nr Wymagane 
parametry 3.1 Wymiary przestrzeni roboczej: Wymiary użytecznej przestrzeni roboczej 
powinny umożliwiać testowanie obiektów o wymiarach maksymalnych WxSxG [m] 1 x 1 x 1 
3.2 Wykonywanie badań zgodnie z PN-EN 60068-2-68 metoda LC1, MIL STD 810 metoda 
510.7 Procedura I i Procedura II , NO-06-A107 p. 4.12.4 Metoda 1 3.3 Monitoring i akwizycja 
wilgotności i temperatury we wnętrzu komory, prędkości przepływu, stężenia pyłu.Komora 
powinna mieć możliwość zapisu danych na dysku sieciowym lub jeżeli jest to niezbędne 
wyposażona w komputer oparty o najnowszy system operacyjny Windows 3.4 System 
osuszania pyłu testowego 3.5 System dystrybucji pyłu powinien umożliwić używanie do testów 
typów pyłów (kompozycja /gradacja) zgodnych z normami wymienionymi w p. 3.2 3.6 Komora 
powinna być wyposażona w pompę próżniową do zadawania podciśnienia do testowanego 
obiektu 3.7 Komora powinna być wyposażona w co najmniej 3 kanały pomiaru i akwizycji 
temperatury obiektu badań (kompatybilne z czujnikami termoelektrycznymi typu K lub Pt100) 
3.8 Ściany komory (lub ściana i drzwi) powinny być wyposażone w przepusty o średnicy 
200mm – w sumie 2 szt. 3.9 Komora powinna być wyposażona w oświetlenie przestrzeni 
roboczej. 3.10 Drzwi do przestrzeni roboczej powinny być wyposażone w okno inspekcyjne o 
wymiarach minimum 300x300mm 3.11 Komora powinna posiadać możliwość zdalnej kontroli 
statusu testów i parametrów – podłączenie np. do sieci LAN i dedykowane oprogramowanie 
3.12 Wejścia / wyjścia cyfrowe komory: • co najmniej 4 programowalne wyjścia cyfrowe 
(programowane czasy załączenia /wyłączenia od momentu uruchomienia testu) • wejście 
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cyfrowe umożliwiające uruchomienie testu przez inne urządzenie zewnętrzne • wyjście 
cyfrowe sygnalizujące fazę pylenia • wyjście cyfrowe sygnalizujące stan alarmowy 3.13 
Szczegółowe wytyczne dotyczące przebiegu testów i wymaganych parametrów układu pylenia 
i stosowanych pyłów: wg PN-EN 60068-2-68 metoda LC1, MIL STD 810 Method 510.7 
Procedurę I and II, NO-06-A107 p. 4.12.4 Metoda 1 3.14 Komora powinna umożliwiać 
wymianę pyłu roboczego, w ofercie należy zawrzeć opis sposobu/systemu opróżniania pyłu i 
jego załadunku 3.15 Gwarancja minimum 24 m-ce Wymagania dodatkowe: Nr Wymagane 
parametry 3.16 Wykonawca poda w ofercie sposób konstrukcji komory: czy będzie ona 
dostarczona w całości lub w postaci modułów (komora robocza jako całość + maszynownia i 
sterowanie jako kolejne moduły), czy urządzenie zostanie zintegrowane /złożone na miejscu 
instalacji z komponentów (poszycie panelowe, skręcane z blach itp.) Informacja jest niezbędna 
w celu zapewnienia odpowiednich parametrów pomieszczenia instalacji (np. wysokość
/szerokość bram wjazdowych i pomieszczenia) 3.17. Oprogramowanie. Jeżeli komora będzie 
wyposażony w oprogramowanie zainstalowane na komputerze z systemem kompatybilnym do 
posiadanego przez Zamawiającego systemem Windows. W przypadku zaoferowania systemu 
równoważnego wykonawca ma obowiązek wykazać w treści oferty/ także poprzez 
przedmiotowe środki dowodowe, że inny system spełni wymagania sieci LAN BOSMAL i 
oprogramowania którym posługuje się Zamawiający. Wykonawca zapewni ciągły dostęp do 
wszystkich niezbędnych aktualizacji oprogramowania. Aktualizacje będą bezpłatne przez 
okres 3 lat od daty podpisania Protokołu Odbioru Końcowego i powinny być dostępne przez 
okres co najmniej 10 lat. Komputer sterujący (jeżeli dotyczy - jeśli jest częścią dostawy), który 
ma być podłączony do sieci LAN BOSMAL, musi posiadać aktualnie wspierany system 
operacyjny przez producenta (parametry techniczne muszą być zgodne z wymaganiami 
dostawcy systemu operacyjnego). Jego wersja musi natywnie wspierać pracę w sieci 
Microsoft Active Directory jakim dysponuje Zamawiający (na dzień sporządzenia SWZ jest to 
co najmniej: MS Windows 11 Pro lub MS Windows Server 2025 Standard). Jeżeli w ramach 
realizacji zamówienia, zostanie dostarczone oprogramowanie, zarówno instalowane na 
komputerze sterującym jak i na innych komputerach operatorskich, musi ono być 
aktualizowane co najmniej w zakresie podatności bezpieczeństwa. W związku z tym, 
dostawca zapewni dostęp do aktualizacji przedmiotowego oprogramowania bezpłatnie, przez 
okres 3 lat od daty podpisania Protokołu Odbioru Końcowego oraz zapewni dostęp do 
aktualizacji przez czas min 10 lat. Aktualizację oprogramowania muszą korelować z 
aktualizacjami systemu operacyjnego, tak aby zapewnić stabilne działanie wszystkich 
elementów podlegających zamówieniu.Dostawca dostarczy szczegółową dokumentację dot. 
dostarczonego oprogramowania, metodologii wykonywania kopii zapasowych oraz 
metodologii przywracania działania środowiska z kopii.Dostęp do wersji oprogramowania, 
dokumentacji, informacji technicznych i wydań musi być zapewniony w sposób ciągły 
Zamawiającemu za pośrednictwem dedykowanej platformy cyfrowej lub innego 
równoważnego rozwiązania. 4. Świadectwa Kalibracji (Wzorcowania) Wykonawca realizując 
przedmiot zamówienia jest zobowiązany w terminie realizacji przedmiotu zamówienia 
przeprowadzić wzorcowania/kalibracje i uzyskanie Świadectw Wzorcowania/Kalibracji na 
wszystkie dostarczone systemy pomiarowe/przyrządy pomiarowe - zgodnie z SWZ
Identificador del procedimiento: bc9d7f9a-961f-41d4-8c79-6f8c4ac17d95
Identificador interno: BOS/12/NZ/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 38540000 Máquinas y aparatos de pruebas y medida



695884-2026 Page 3/22

Clasificación adicional (cpv): 38540000 Máquinas y aparatos de pruebas y medida

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Sarni Stok 93  
Localidad: Bielsko Biała
Código postal: 43-300
Subdivisión del país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polonia
Información complementaria: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 24 października 2019 roku Prawo 
zamówień publicznych Dz.U.2024.1320 t.j. z dnia 2024.08.30 oraz aktów wykonawczych do tej 
ustawy, w trybie, o którym mowa art. 132 Ustawy, w którym w odpowiedzi na ogłoszenie o 
zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani Wykonawcy, a następnie 
Zamawiający wybiera najkorzystniejszą ofertę bez przeprowadzenia negocjacji. Zamawiający 
w niniejszym postępowaniu będzie stosował procedurę przewidzianą w art. 139 ust 1 Ustawy. 
Nie będzie stosował tej wskazanej w art. 139 ust 2. 2. Realizacja zamówienia podlega prawu 
polskiemu, w tym w szczególności: Ustawie oraz ustawie z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks 
cywilny (Dz. U. z 2020 r. poz. 1740 z późniejszymi zm.) zwanej dalej "Kc". 3. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie 
przepisów ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz.U.2024.1320 
t.j. z dnia 2024.08.30 z późniejszymi zmianami). 4. Postępowanie, którego dotyczy niniejsza 
SWZ, oznaczone jest znakiem: BOS/12/NZ/26 i Wykonawcy zobowiązani są do powoływania 
się na podane oznaczenie we wszelkich kontaktach z Zamawiającym. 5. Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim. Wszelkie oświadczenia, zawiadomienia i inne dokumenty 
sporządzane w postępowaniu, jak również umowa w sprawie zamówienia publicznego, 
sporządzone będą w języku polskim. Dokumenty czy oświadczenia składane przez 
Wykonawcę w postępowaniu sporządzone w języku obcym winny być złożone wraz z 
tłumaczeniem na język polski i podpisane przez Wykonawcę kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym wg zasad podanych w SWZ. 6. W sprawach nie uregulowanych niniejszą 
Specyfikacją Warunków Zamówienia zwaną dalej „SWZ” lub w przypadku sprzeczności z 
obowiązującymi przepisami, mają zastosowanie przepisy Ustawy oraz akty wykonawcze 
wydane na jej podstawie. Zamówienie może być finansowane z programu: Fundusze 
Europejskie dla Śląskiego 2021-2027 (Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego) dla 
Priorytetu: FESL.01.00-Fundusze Europejskie na inteligentny rozwój, dla Działania: FESL.
01.02 - Badania, rozwój i innowacje w przedsiębiorstwach, tytuł projektu: Innowacyjne 
rozwiązania i zaplecze badawcze na potrzeby nowoczesnej motoryzacji. Zamawiający może 
unieważnić postępowanie, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć 
na sfinansowanie części zamówienia nie zostaną mu przyznane na podstawie art. 257 
Ustawy. 14. 17. Podwykonawstwo Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcy (podwykonawcom). Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego 
wykonania przez Wykonawcę kluczowych części zamówienia. Zamawiający wymaga, aby w 
przypadku powierzenia części zamówienia podwykonawcom, Wykonawca wskazał w ofercie 
części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podał (o ile 
są mu wiadome na tym etapie) nazwy (firmy) tych podwykonawców. Powierzenie części 
zamówienia Podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z odpowiedzialności za należyte 
wykonanie zamówienia. 11. Szkolenie i uruchomienie Wykonawca przed odbiorem przedmiotu 
zamówienia zobowiązany jest do przeprowadzenia szkolenia w siedzibie Zamawiającego (co 
najmniej 2 dni). Koszty przeprowadzenia szkolenia oraz wykonania tej części przedmiotu 
zamówienia powinny zostać uwzględnione w cenie oferty Szkolenie musi obejmować: • 
instrukcję obsługi komory; • wykonanie pełnej procedury testowej wg co najmniej jednej z 
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metodologii wymienionych w §2 SWZ • ważne aspekty eksploatacyjne i parametry komory, 
które należy monitorować; • okresowy serwis i konserwację komory z uwzględnieniem wpływu 
na środowisko; • temat zielonych zamówień publicznych w zakresie efektywnej eksploatacji 
komory w celu ograniczenia szkodliwych oddziaływań na środowisko. Po szkoleniu 
Wykonawca wystawia dokument potwierdzający datę przeprowadzenia szkolenia, ilość 
przeszkolonych osób oraz dostarcza materiały szkoleniowe w formie papierowej i/lub 
elektronicznej. Materiały szkoleniowe mogą być częściowo napisane w języku innym niż polski 
(preferowany język: angielski), ale najważniejsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i 
konserwacji muszą być w języku polskim. 10. Wykonawca jest zobowiązany do dostarczenia 
przedmiotu zamówienia, jego transportu, rozładunku, rozpakowania, umiejscowienia, montażu 
i integracji w siedzibie BOSMAL – szczegóły w Załączniku nr 9 „Zakres odpowiedzialności”. 
19. Informacje dodatkowe Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej. 
Zamawiający nie przewiduje wizji lokalnej. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych, ani częściowych. Zamówienie na Komorę pyłową z poziomym przepływem 
powietrza nie może być podzielone na części. Jedynie kompletne stanowisko umożliwi 
prawidłowe prowadzenie badań. Innymi słowy, wszystkie części Komory pyłowej z poziomym 
przepływem powietrza są konieczne do prawidłowego jego działania i przeprowadzenia 
badań. Przedmiot zamówienia objęty postępowaniem musi zostać zrealizowany kompleksowo, 
a podział nie jest uzasadniony ze względów technicznych, organizacyjnych oraz 
eksploatacyjnych. Dostawca musi wziąć odpowiedzialność i dać gwarancję prawidłowości 
działania całego systemu. W przypadku podziału zamówienia istnieje bardzo duże ryzyko 
(graniczące z pewnością) utraty kompatybilności technicznej zamówienia. BOSMAL nie 
dysponuje możliwością integracji tak skomplikowanego systemu, w tym pod kątem spełnienia 
wymogów UE dotyczących zdrowia, bezpieczeństwa i ochrony środowiska.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 1 470 781,70 PLN

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w: art. 
7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2023 r., poz. 129) z późniejszymi zmianami oraz w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 111/1 z 8.4.2022) z 
późniejszymi zmianami. 2. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 110 i 111 
Ustawy. 3. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2, 5 Ustawy lub art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że 
spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 Ustawy. 4. Zamawiający oceni czy 
podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 Ustawy, są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności 
czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności nie są wystarczające do 
wykazania jego rzetelności, Zamawiający wyklucza Wykonawcę. 5 . DOKUMENTY I 
OŚWIADCZENIA DOTYCZĄCE WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU 
PODSTAW WYKLUCZENIA. DOKUMENTY SKŁADANE DO OFERTY: 1) Do oferty 
Wykonawca/Wykonawcy składający ofertę wspólną/ podmiot udostepniający zasoby 
zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie Wykonawca składa 
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w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) wg wzoru 
przygotowanego przez Zamawiającego stanowiącego Załącznik nr 2A_of do SWZ i wg wzoru 
do Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, z 
zastrzeżeniem poniższych uwag: 1.1. w Części IV Zamawiający żąda jedynie ogólnego 
oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania 
poszczególnych Sekcji A, B, C i D; 1.2. w Część V (Ograniczenie liczby kwalifikujących się 
kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną. 2) Informacje zawarte w oświadczeniu (JEDZ), 
o którym mowa w §4pkt. 1 stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 3) Do oferty należy także złożyć 
oświadczenie Wykonawcy (Załącznik nr 1_of formularz oferty) w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o którym mowa: a. w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 111/1 z 8.4.2022). b. art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r., poz. 129); 
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę wspólną, oświadczenie w zakresie podstaw 
wykluczenia podanego powyżej składa kilku wykonawców, każdy z nich wg Załącznika nr 3_of 
do SWZ W przypadku, gdy ofertę składa Wykonawca korzystając z zasobów innego podmiotu 
na podstawie art. 118 Ustawy, dodatkowo do oferty, oświadczenie o braku podstaw 
wykluczenia składa także podmiot udostępniający zasoby wg Załącznika nr 4_of do SWZ 4. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 5. Podmiotowe środki 
dowodowe wymagane od Wykonawcy / Wykonawców składających ofertę wspólnie / podmiotu 
udostępniającego zasoby obejmują: a. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: • 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy, • art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego,sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem. b. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
Ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
12.07.2023 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2023 r. poz. 1689), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg Załącznika nr 5A_wez do SWZ 
(składa jedynie Wykonawca/lub każdy z Wykonawców składających ofertę wspólnie – nie 
składa tego oświadczenia podmiot udostępniający zasoby). 6. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa art. 125 ust. 1 Ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w: a. art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy b. art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c. 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d. art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy – wg Załącznika nr 
5B_wez do SWZ (składa Wykonawca/ lub każdy z Wykonawców składających ofertę wspólnie 
/lub podmiot udostępniający zasoby). 7. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 Ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 8. Wykaz dostaw w okresie ostatnich 3 lat, 
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a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z datą wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane, przy czym dowodami, o których mowa, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy 
zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy – zgodnie z warunkiem postawionym 
§3 pkt. 2.4. – wg Załącznika nr 6_wez do SWZ.SZCZEGÓŁY §4 SWZ. 1. Porozumiewanie się 
z Wykonawcami 1.1. Osobami uprawnionymi do porozumiewania się z Wykonawcami są: 
Beata Kalińska, Wioletta Waleczek, od poniedziałku do piątku w godz. 07:00 – 15:00 z 
wyłączeniem dni wolnych od pracy. Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu platformy  oraz złożenie oferty https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
następuje wyłącznie przy użyciu platformy  1.2. https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
Wymagania techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych, 
cyfrowego odwzorowania dokumentów w postaci papierowej (elektronicznych kopii 
dokumentów stworzonych w postaci papierowej) oraz informacji przekazywanych przy ich 
użyciu opisane zostały w Instrukcji korzystania z platformy https://platformazakupowa.pl/strona

 oraz w Regulaminie korzystania z platformy /instrukcje-wykonawca https://platformazakupowa.
 Wykonawca, przystępując do niniejszego postępowania o udzielenie pl/strona/1-regulamin

zamówienia, akceptuje te wymagania oraz warunki korzystania z ww. platformy. Maksymalny 
rozmiar plików przesyłanych za pośrednictwem platformy https://platformazakupowa.pl/pn

 wynosi 150 MB natomiast przy komunikacji wielkości plik to maksymalnie 500 MB. /bosmal
1.3. Za datę przekazania oferty przyjmuje się datę jej złożenia na platformie 

 Za datę przekazania wniosków, zawiadomień, https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal.
dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub cyfrowych odwzorowań dokumentów w postaci 
papierowej (elektronicznych kopii dokumentów stworzonych w postaci papierowej) oraz innych 
informacji przyjmuje się datę ich złożenia na platformie https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
1.4. Zamawiający określa niezbędne wymagania techniczne umożliwiające pracę na 
platformie  tj. a. stały dostęp do sieci Internet o https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, b. komputer klasy PC lub MAC o 
następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza 
wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich 
nowsze wersje, c. zainstalowana dowolna, inna przeglądarka internetowa niż Internet 
Explorer, d. włączona obsługa JavaScript e. zainstalowany program Adobe Acrobat Reader 
lub inny obsługujący format plików .pdf, f. szyfrowanie na platformazakupowa.pl odbywa się za 
pomocą protokołu TLS 1.3. g. oznaczenie czasu odbioru danych przez platformę zakupową 
stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego serwera 
synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu Miar 1.5. Ofertę, JEDZ oraz oświadczenia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014, sporządza się, pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Szczegółowe informacje o sposobie pozyskania 
usługi kwalifikowanego podpisu elektronicznego oraz warunkach jej użycia można znaleźć na 
stronach internetowych kwalifikowanych dostawców usług zaufania, których lista znajduje się 
pod adresem internetowym:  Wykonawca składa ofertę za http://www.nccert.pl/kontakt.htm
pośrednictwem formularza składania ofert dostępnego na platformie 
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
https://platformazakupowa.pl/strona/1-regulamin
https://platformazakupowa.pl/strona/1-regulamin
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
http://www.nccert.pl/kontakt.htm
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
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Przetarg nieograniczonego na podstawie przepisów ustawy z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych (Dz.U.2024.1320 t.j. z dnia 2024.08.30). Zamawiający w 
niniejszym postępowaniu będzie stosował procedurę przewidzianą w art. 139 ust 1 Ustawy. 
Nie będzie stosował tej wskazanej w art. 139 ust 2.

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: w art. 109 ust. 1 pkt. 4 Ustawy, tj.: 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tekst jedn.: Dz. U z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;
Corrupción: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
684223-2025 Page 8/129 w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 



695884-2026 Page 8/22

o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP.
Fraude: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
684223-2025 Page 8/129 w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego. 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP.
Insolvencia: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z 
późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 
108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
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albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 1) art. 108 ust. 
1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 1) art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 1) 
art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn.: Dz. U z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), złożyli odrębne oferty, 
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oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), 
b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa 
w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z 
dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu 
ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 
46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z 
późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
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ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - 
„KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, 
art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 
2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa 
o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1)
Participación en una organización delictiva: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z 
dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu 
ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 
46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z 
późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
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małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1)
Convenio con los acreedores: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Quiebra: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury;

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: KOMORA Pyłowa z POZIOMYM przepływem powietrza
Descripción: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu oraz spełniają określone przez Zamawiającego w SWZ warunki udziału w 
postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2.1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający 
nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2.2. uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2.3. sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2.4. zdolności 
technicznej lub zawodowej – doświadczenie Wykonawcy: Warunek doświadczenia 
Wykonawcy zostanie spełniony, gdy Wykonawca: Wykonał w okresie ostatnich 3 lat, przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, jedną dostawę komory pyłowej z poziomym przepływem powietrza zgodną z co 
najmniej jedną metodologią wymienioną w §2 ust.1 i na wezwanie Zamawiającego przedłoży 
wykaz dostawy wykonanej wraz z datą wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca 
z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy; W celu wstępnego potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu 
oraz braku podstaw do wykluczenia postępowania, Zamawiający wymaga, złożenia wraz z 
ofertą, oświadczenia własnego Wykonawcy w postaci Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
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Zamówienia (JEDZ). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia formularz JEDZ składa każdy z Wykonawców ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. W przypadku podmiotu udostępniającego zasoby na podstawie art. 118 Ustawy, 
podmiot udostępniający składa oświadczenie wg wzoru JEDZ w części braku podstaw 
wykluczenia oraz w tym zakresie w jakim spełnia warunek udziału w postępowaniu Wzór 
formularza JEDZ określa Rozporządzenie Wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 
2016r. (Dz. Urz. UE L 3/16), którego wzór stanowi Załącznik nr 2A/2B_of do SWZ. Wykonawca
/Wykonawcy/podmiot udostępniający zasoby jest zobowiązany załączyć do oferty wstępne 
oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu w formie elektronicznej 
jednolitego dokumentu JEDZ w części IV sekcja α) – Załącznik nr 2A/2B_of do SWZ Instrukcja 
wypełnienia znajduje się na stronie internetowej UZP: https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-

 3. Zamawiający, w stosunku do Wykonawców wspólnie europejski-dokument-zamowienia
ubiegających się o udzielenie zamówienia, w odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności 
technicznej lub zawodowej – dopuszcza łączne spełnianie warunku przez Wykonawców. W 
przypadku złożenia oferty wspólnej każdy z Wykonawców zobowiązany jest odrębnie dołączyć 
do oferty: 3.1. oświadczenie potwierdzające wstępnie spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia (JEDZ – Załącznik nr 2A/2B_of do SWZ). 3.2. 
oświadczenie/informację, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy 
oraz brak podstaw wykluczenia z postępowania wg druku stanowiącego Załącznik nr 3_of do 
SWZ. 3.3. pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego w formie elektronicznej. 3.4. oświadczenie każdego z Wykonawców składających 
ofertę wspólnie, że nie podlegają wykluczeniu w związku oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) – wg 
Załącznika nr 3_of do SWZ. Treść dokumentu uwzględnia również oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835).
Identificador interno: BOS/12/NZ/26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 38540000 Máquinas y aparatos de pruebas y medida

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Sarni Stok 93  
Localidad: Bielsko-Biała
Código postal: 43-300
Subdivisión del país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polonia
Información complementaria: Miejsce Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL, Bielsko-
Biała, Polska

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER) (2021/2027)
Identificador de los fondos de la UE: FESL.01.02-IP.01-08C8/24-00
Más información sobre los fondos de la UE: Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021-2027 
(Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego) dla Priorytetu: FESL.01.00-Fundusze 
Europejskie na inteligentny rozwój, dla Działania: FESL.01.02 - Badania, rozwój i innowacje w 
przedsiębiorstwach, tytuł projektu: Innowacyjne rozwiązania i zaplecze badawcze na potrzeby 
nowoczesnej motoryzacji
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 9.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a. zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 5, 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa w ust. 5 – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem, b. 
zamiast dokumentu, o których mowa w ust. 7, składa dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. . 1. Wykonawca może, w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w 
odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 2. Wykonawca, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4_of do SWZ. 3. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. Szczegółowe 
informację opisane zostały w §4 SWZ. INFORMACJA DLA WYKONAWCÓW WSPÓLNIE 
UBIEGAJĄCYCH SIĘ O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA (SPÓŁKI CYWILNE/ KONSORCJA 4.
OPIS SPOSOBU PRZYGOTOWANIA OFERT ORAZ WYMAGANIA FORMALNE 
DOTYCZĄCE SKŁADANYCH OŚWIADCZEŃ I DOKUMENTÓW został szczegółowo opisany 
w rozdziale §4 SWZ - DOKUMENTY I OŚWIADCZENIA DOTYCZĄCE WARUNKÓW 
UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA. 5. Wykonawca 
ma prawo złożyć tylko jedną ofertę na daną część zamówienia, zawierającą jedną, 
jednoznacznie opisaną propozycję cenową. Złożenie większej liczby ofert w danej części 
zamówienia spowoduje odrzucenie wszystkich ofert złożonych w danej części przez danego 
Wykonawcę. Formularz oferty stanowi Załącznik nr 1_of do SWZ. Szczegóły w rozdziale § 5. 
SWZ - OPIS SPOSOBU PRZYGOTOWANIA OFERTY. 6. Informacje o formalnościach, jakie 
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powinny zostać dopełnione po wyborze oferty w celu zawarcia umowy zostały szczegółowo 
opisane w rozdziale §7 SWZ. - WYMAGANIA FORMALNE. INNE WARUNKI: 1.Wykonawca 
powinien zapewnić: 1.1 okres gwarancji na minimum 24 miesięcy od daty uruchomienia 
urządzenia i podpisania Protokołu Odbioru Końcowego). Gwarancja obejmuje wszystkie 
czynności związane z wykrywaniem i naprawą usterek. 1.2 możliwość zgłaszania usterek co 
najmniej drogą elektroniczną 7 dni w tygodniu, 24 godziny na dobę, 1.3 czas reakcji serwisu, 
liczony od momentu przystąpienia do usuwania ujawnionej wady od daty otrzymania 
wezwania nie dłuższy niż 4 dni, za wyjątkiem dni ustawowo wolnych od pracy. Termin 
usuwania wad nie może być dłuższy niż 15 dni od zgłoszenia usterki, za wyjątkiem dni 
ustawowo wolnych od pracy, 1.4 dostępność części zamiennych i serwisu pogwarancyjnego 
na okres co najmniej 7 lat od daty podpisania Protokołu Odbioru Końcowego, 1.5 dostępność 
serwisu pogwarancyjnego w przeciągu 15 dni (wykwalifikowany pracownik serwisowy dokona 
naprawy w miejscu Zamawiającego), za wyjątkiem dni ustawowo wolnych od pracy. 2.
Wykonawca jest zobowiązany do dostarczenia wraz z przedmiotem zamówienia, kompletnej 
dokumentacji w języku polskim lub angielskim (wersja elektroniczna, certyfikaty w wersji 
papierowej), zgodnie z §9 INNE WARUNKI 2.Zamawiający dopuszcza możliwość 
wprowadzenia w trakcie realizacji umowy rozwiązania równoważnego, odpowiadającego 
wszystkim wymaganiom treści SWZ i złożonej oferty (kryteria oceny) z koniecznością 
wykazania ich wypełnienia przy produkcie zamiennym. Rozwiązanie równoważne powinien 
jednak spełnić wszystkie wymagania narzucone w treści SWZ, przepisów oraz nie 
spowodować uzyskanie produktu o gorszych parametrach technicznych, jakościowych czy 
eksploatacyjnych. Produkt nie może powodować podwyższenia wynagrodzenia oraz 
przesunięcia (wydłużenia) terminu realizacji umowy czy elementów z nim związanych 
(gwarancji, czas reakcji serwisu, itp.). 3.Zgodnie z art. 455 ust 1 pkt 1 Ustawy, Zamawiający 
przewiduje możliwość dokonania zmiany postanowień w umowie, zgodnie z opisem w Wzorze 
Umowy – Załącznik nr 7 do SWZ. 4.Postępowanie może być unieważnione w przypadkach 
określonych w art. 255 Ustawy. Forma i zasady składania dokumentów i oświadczeń w 
postępowaniu wymaganych przez Zamawiającego w kontakcie z Wykonawcą został 
szczegółowo opisany w rozdziale §5 SWZ. 5.Instrukcja dotycząca strony internetowej 
prowadzonego postępowania:  oraz https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
dodatkowo wymaga się zapoznania z instrukcją składania ofert, która dodatkowo została 
dołączona do SWZ (Załącznik nr 8 Instrukcje_WYKONAWCA do SWZ). 6.Wymagania 
dotyczące przedmiotowych środków dowodowych składanych do oferty. a. Zamawiający 
wymaga, aby przedmiotowe środki dowodowe składane w ofercie wykonawcy były złożone w 
języku polskim. W przypadku dokumentu w innym języku, wymagane jest tłumaczenie na 
język polski. Dokumenty musza być podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym wg 
wymagań SWZ. b. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub 
złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający wzywa do ich 
złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. c. Przedmiotowe środki dowodowe 
wymagane w treści SWZ. Do oferty ponadto należy dołączyć krótki opis techniczny 
oferowanego urządzenia w podstawowych funkcjach i wymaganiach określonych w §2 SWZ w 
języku polskim. Dokumenty te (opis techniczny/ tłumaczenie) – jako integralna część oferty 
muszą być podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez Wykonawcę 
składającego ofertę. 7.Dokumenty czy oświadczenia składane przez Wykonawcę w 
postępowaniu sporządzone w języku obcym winny być złożone wraz z tłumaczeniem na język 
polski i podpisane przez Wykonawcę kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 
WYMAGANIA dotyczące składanych poprzez środek komunikacji elektronicznej dokumentów, 
oświadczeń, wniosków przez Wykonawcę w trakcie trwania postępowania / także po terminie 
składania ofert. 8.Zamawiający dopuszcza w szczególności następujący format przesłanych 
danych: pdf., doc., docx., rtf., xps., odt., xml. Formaty plików mają być zgodne z Krajowymi 

https://platformazakupowa.pl/strona/instrukcje-wykonawca
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Ramami Interoperacyjności zdefiniowanymi w ROZPORZĄDZENIU RADY MINISTRÓW z 
dnia 12 maja 2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz.U.2024.773 z dnia 2024.05.22 9.Pytania, 
żądanie wyjaśnień do SWZ.18.Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego z prośbą – 
wnioskiem o wyjaśnienie treści specyfikacji warunków zamówienia. Art. 135. [Wyjaśnienie 
treści SWZ] a. Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego z wnioskiem o wyjaśnienie 
treści SWZ. b. Zamawiający jest obowiązany udzielić wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie 
później niż na 6 dni przed upływem terminu składania ofert pod warunkiem, że wniosek o 
wyjaśnienie treści SWZ wpłynął do Zamawiającego nie później niż na 14 dni przed upływem 
terminu składania ofert. W celu wstępnego potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia postępowania, Zamawiający wymaga, 
złożenia wraz z ofertą, oświadczenia własnego Wykonawcy w postaci Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia formularz JEDZ składa każdy z Wykonawców 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. W przypadku podmiotu udostępniającego zasoby 
na podstawie art. 118 Ustawy, podmiot udostępniający składa oświadczenie wg wzoru JEDZ 
w części braku podstaw wykluczenia oraz w tym zakresie w jakim spełnia warunek udziału w 
postępowaniu Wzór formularza JEDZ określa Rozporządzenie Wykonawcze Komisji (UE) 2016
/7 z dnia 5 stycznia 2016r. (Dz. Urz. UE L 3/16), którego wzór stanowi Załącznik nr 2A/2B_of 
do SWZ.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Cena
Descripción: cena brutto, na którą powinny składać się wszystkie koszty poniesione przez 
Wykonawcę
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 90
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Jakość
Descripción: Okres zadeklarowanej gwarancji (miesiące)-Wydłużenie minimalnego okresu 
gwarancji 24 m-ce
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Platforma zakupowa
Dirección web: https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria

https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
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Dirección para la presentación: https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 5. Wadium 5.1. Każdy Wykonawca zobowiązany jest 
zabezpieczyć swoją ofertę wadium, wniesionym przed terminem składania ofert, na czas 
związania ofertą, w wysokości: 15 000 PLN (słownie: piętnaście tysięcy złotych). Wniesienie 
wadium w walutach innych niż złoty polski (PLN) będzie przeliczane na PLN w oparciu o 
średni kurs NBP z dnia ustalonego na 3 dni przed upływem terminu składania ofert określony 
w SWZ - tabela A. Tabele kursów walut dostępne są pod następującym adresem 
internetowym:  5.2. Wadium wnosi https://nbp.pl/statystyka-i-sprawozdawczosc/kursy/tabela-a/
się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy. 5.3. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym 
przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem 
nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 5.4. Wadium może być wnoszone 
według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: a. pieniądzu, b. 
gwarancjach bankowych, c. gwarancjach ubezpieczeniowych, d. poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 r. poz. 419). 5.5. 
Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy wskazany przez 
Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku 
bankowym. W przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej, należy dokonać przelewu na 
rachunek bankowy Zamawiającego, prowadzony przez: Bank Pekao SA O/Bielsko-Biała:  dla 
PLN: nr 32 1240 4142 1111 0000 4823 8630; wpisując w tytule przelewu: wadium – Komora 
pyłowa z POZIOMYM przepływem powietrza Terminem wiążącym będzie uznanie (wpływ) 
pieniędzy na rachunek Zamawiającego do terminu składania ofert wskazanego w treści SWZ. 
5.6. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej podpisany 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. W przypadku wnoszenia wadium w formie 
poręczenia lub gwarancji, za pośrednictwem platformy zakupowej – Zamawiający wymaga 
złożenia dokumentu w formie elektronicznej z zastrzeżeniem, iż będzie on podpisany 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez Gwaranta/poręczyciela, tj. wystawcę gwarancji
/poręczenia. Szczegółowe informację na temat wadium zostały opisane w §7 SWZ.- 
WYMAGANIA FORMALNE ust. 5 9. Wymagania dotyczące zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy: 9.1. Zamawiający żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (ryczałtowej brutto) podanej w ofercie Wykonawcy, 
którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą. Zabezpieczenie zostaje wniesione przed 
podpisaniem umowy. Zabezpieczenie wniesione w walucie innej niż złoty polski (PLN) będzie 
przeliczane na PLN w oparciu o średni kurs NBP obowiązujący: • do poręczeń/ gwarancji – w 
dniu ustanowienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy • w przypadku pieniądza – w 
dniu przelewu na konto Zamawiającego określony w SWZ - tabela A. Tabele kursów walut 
dostępne są pod następującym adresem internetowym: https://nbp.pl/statystyka-i-

 9.2. zabezpieczenie może być wnoszone, według wyboru sprawozdawczosc/kursy/tabela-a/
Wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: a. pieniądzu, b. poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, c. gwarancjach bankowych, d. 

https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://nbp.pl/statystyka-i-sprawozdawczosc/kursy/tabela-a/
https://nbp.pl/statystyka-i-sprawozdawczosc/kursy/tabela-a/
https://nbp.pl/statystyka-i-sprawozdawczosc/kursy/tabela-a/
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gwarancjach ubezpieczeniowych, e. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. Gwarancja bankowa lub ubezpieczeniowa (poręczenie), 
stanowiąca formę wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy, powinna co 
najmniej: • ustalać beneficjenta gwarancji, tj. Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL 
Sp. z o.o., ul. Sarni Stok 93, 43-300 Bielsko-Biała • określać kwotę gwarantowaną w złotych, • 
określać termin ważności, • być gwarancją nieodwoływalną, bezwarunkową, płatną na każde 
pierwsze żądanie w terminie 14 dni, • wskazywać przedmiot gwarancji, • wskazywać, że służy 
pokryciu wszelkich roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, a 
jeżeli jest składana w związku z udzieloną gwarancja jakości, że służy pokryciu wszelkich 
roszczeń z tytułu rękojmi. Powyższe zasady obowiązują Wykonawcę w przypadku poręczenia. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca wyłącznie przelewem na 
rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego. 9.3. Zamawiający zwróci 70 % wysokości 
zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonane (odbiór końcowy). 9.4. 30 % wysokości 
zabezpieczenia Zamawiający pozostawi na zabezpieczenie roszczeń z tytułu rękojmi za wady. 
Kwotę, o której mowa powyżej, Zamawiający zwróci nie później niż w 15 dniu po upływie 
okresu gwarancji lub rękojmi za wady. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, 
Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 9.5. 
Jeżeli oferta Wykonawców składających ofertę wspólną zostanie wybrana, Zamawiający 
wymaga dostarczenia umowy regulującej współpracę tych Wykonawców przed zawarciem 
umowy dostawy. w §7 SWZ.- WYMAGANIA FORMALNE.
Plazo de recepción de ofertas: 12/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Lugar:  Identyfikator postępowania: 1380107https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
Información complementaria:  Identyfikator https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
postępowania: 1380107
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Warunki realizacji przedmiotu zamówienia 
określa Wzór umowy, stanowiący załącznik nr 7 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwości 
przeprowadzenia zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych w złączniku 
nr 7 do SWZ - Wzór umowy
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Warunki płatności określa Wzór umowy, stanowiący załącznik nr 7 do 
SWZ. 9. Rozliczenie umowy zawartej z wybranym Wykonawcą nastąpi w oparciu o fakturę w 
wysokości: a. 30% wartości umowy, faktura wystawiona po podpisaniu umowy – termin 
płatności 7 dni od dnia jej otrzymania przez Zamawiającego b. 60% wartości umowy, faktura 
wystawiona po dostawie – termin płatności 7 dni od dnia jej otrzymania przez Zamawiającego; 
c. 10% wartości umowy, faktura wystawiona po uruchomieniu i podpisaniu protokołu 
końcowego odbioru – termin płatności 30 dni od dnia jej otrzymania przez Zamawiającego. 

https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
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Warunkiem wystawienia faktury końcowej jest zainstalowanie urządzenia, jego uruchomienie, 
przeprowadzenie szkolenia, dostarczenie przez Wykonawcę wymaganych w umowie 
dokumentów oraz podpisanie przez Strony końcowego Protokołu Odbioru Urządzenia.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 1.Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2.Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3.Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 4.
Wszystkie dokumenty przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku 
obcym, strona oraz uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, 
przedstawia ich tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać 
przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza 
przysięgłego. 5.Odwołanie przysługuje na: a. niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy, b. zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie Ustawy, c. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o 
udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie Ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 7. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 8. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do 
jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 9. Odwołanie zawiera: a. imię 
i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty 
elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli), b. nazwę i 
siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej Zamawiającego; c. 
numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP 
odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo 
posiada go nie mając takiego obowiązku, d. numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w 
przypadku jego braku - numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego 
niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub 
ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania, e. określenie przedmiotu zamówienia, 
f. wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; g. wskazanie czynności 
lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami 
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Ustawy, h. zwięzłe przedstawienie zarzutów, i. żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia 
odwołania, j. wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie 
odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności, k. podpis odwołującego 
albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli, l. wykaz załączników. 10.Do odwołania dołącza 
się: a. dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości, b. dowód przesłania 
kopii odwołania Zamawiającemu, c. dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania odwołującego. 11.Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: a. nie zawiera 
braków formalnych, b. uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 12. Wpis uiszcza się 
najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania. 13. Termin wniesienia odwołania. 
Odwołanie wnosi się: 13.1. w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b. 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a, 13.2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: •10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 13.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 13.1 i 13.2 wnosi się w 
terminie: •10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 14. 
Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię 
odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a 
jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, 
zamieszcza ją również na stronie internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o 
zamówieniu lub są udostępniane dokumenty zamówienia, wzywając Wykonawców do 
przystąpienia do postępowania odwoławczego. Szczegółowe informacje dotyczące Środków 
ochrony prawnej zostało opisane w §11 SWZ -. POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY 
PRAWNEJ PRZYSŁUGUJĄCE WYKONAWCY W TOKU POSTĘPOWANIA O ZMÓWIENIE 
PUBLICZNE
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL Sp. z o.o.
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL Sp. z o.o.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji 
BOSMAL Sp. z o.o.
Organización que tramita ofertas: Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL Sp. z o.o.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Instytut Badań i Rozwoju Motoryzacji BOSMAL Sp. z o.o.
Número de registro: 072907563
Dirección postal: ul. Sarni Stok 93
Localidad: Bielsko Biała
Código postal: 43-300
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Subdivisión del país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polonia
Correo electrónico: bosmal@bosmal.com.pl
Teléfono: +48338130539
Dirección de internet: https://www.bosmal.com.pl/
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.bosmal.com.pl/
Perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
Funciones de esta organización: 
Comprador
Proveedor de servicios de contratación pública
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Departamento: Biuro Odwołań
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: 22 458 77 01
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 82ac0efe-255b-48be-9296-2c1c6fe8be45  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal

mailto:bosmal@bosmal.com.pl
https://www.bosmal.com.pl/
https://www.bosmal.com.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/bosmal
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


695884-2026 Page 22/22

Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 07/10/2026 12:44:47 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 695884-2026
Número de la edición del DO S: 195/2026
Fecha de publicación: 08/10/2026
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